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VSeobecna ustanoveni

Cenik zahrnuje poplatky a sazby za standardni produkty
a sluzby banky. Ceny za sluzby neuvedené v tomto ceniku
jsou predmétem zvldstni dohody mezi bankou a klientem.
Poplatky a sazby za sluzby dohodnuté v ramci jiné platné
smluvni dokumentace nejsou timto sazebnikem dotceny.

Poplatky uvedené v ceniku jsou uvedené vEUR a jsou
uvedené bez DPH. Poplatky zd¢tované z cizoménového Uctu
budou zuctovany v souladu s aktudlnim sménnym kurzem
banky platnym k okamziku zd¢tovani poplatku.

Pripadné aplikovatelné ndklady (napf. dané), poplatky
a ndklady jinych bank spojené se standardnimi sluzbami
a produkty banky mohou byt U&tovany, jak vzniknou.

VSeobecné obchodni podminky Banky jsou aplikovany.

Bankou se rozumi BNP Paribas S.A. se sidlem v Pafizi, 16
Boulevard des Italiens, poStovni smérovaci ¢&islo 75009,
Francie, registrovand pod identifika¢nim Cislem 662042449
U RCS Pafiz, zastoupena v Ceské republice prostfednictvim
své pobotky BNP Paribas S.A, pobotka Ceskd republika,
se sidlem v Praze 4, Main Point Pankrdc, Milevska 2095/5,
poStovni  smérovaci  ¢&islo 140 00,  registrované
pod identifikatnim ¢&islem 06325416 u Méstského soudu
v Praze, spisova znacka A 78303.
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General Provisions

Fees and commissions listed apply to the Bank's standard
products and services. The fees and pricing connected
to the services not expressly included in the Bank's price list
shall be subject to a special agreement between the Bank and
the Customer. The fees and pricing agreed within another
contractual documentation will prevail to the price list.

The fees and commissions are charged in EUR and are
presented without VAT. May the currency of the account
differ from the fee (presented in EUR) the fee amount is
converted by actual Bank's foreign exchange rate valid
at the time of a fee settlement.

Potential additional expenses i.e. VAT, where applicable; fees
and charges of other banks may be charged as they arise
in connection with the standard services provided
by the Bank.

The Bank’s General Terms and Conditions apply.

The Bank is identified as BNP Paribas S.A. residing at Paris,
16 Boulevard des Italiens, Post code 75009, France,
Identification number 662042449 as registered with RCS
Paris, represented in the Czech Republic through its
registered branch BNP Paribas S.A, pobocka Ceskd
republika, residing at Praha 4, Main Point Pankrdc,
Milevskd 2095/5, Post Code 140 00, Identification Number
06325416 as registered with the Municipal Court in Prague,
file No.: A 78303.
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1. Uéty Accounts

1.1. Sprava Ucto Account Maintenance

1.1.1. Bézné ucty Current Account

PRODUKT/SLUZBA JEDNOTKA PRODUCT/SERVICE UNIT FEE POPLATEK / PRICE
SPRAVA BEiNéHO 'Jé-ru ACCOUNT SETUP FEES
Otevreni Uctu Za Ucet Opening of an account Per account Zdarma / Free
Zavreni 0¢tu Za Utet Account termination Per account Zdarma / Free
Zavreni 0¢tu s dobou trvani otevieni L Account termination within less

YA PV Za ucet : ) : Per account 110
krat$f nez 6 mésicd than 6 month since its opening
SPRAVA UETU ACCOUNT MANAGEMENT FEES
Vedeni bézného Uctu Za (cet Current Account maintenance Per account & month 200
Podpora sprdvy 0U¢tu v zahrani¢ni Za (cCet International network support Per account & month 100
Sprava a auktualllzar.:ta pravnich Za pravni entitu a Administrative and legal .
dokument0 v rdmci “Know Your . Per legal entity & year 250

o rok updating (KYC)
Client” procesu
1.1.2. Uget zakladniho kapitalu Base Capital Deposit Account

PRODUKT/SLUZBA JEDNOTKA PRODUCT/SERVICE UNIT FEE POPLATEK / PRICE
ZRiZENi UETU ACCOUNT SETUP FEES
Otevreni Uctu Za Ucet Opening of an account Per account Zdarma / Free
Zavreni 0¢tu Za (tet Closing of an account Per account Zdarma / Free

SPRAVA UCTU

ACCOUNT MANAGEMENT FEES

Vedenfi kapitalového uUctu

Vedenfi kapitalového Uc¢tu a jeho
konverze na bézny ucet

Za Ucet a mésic

Za U¢et a mésic

Base Capital Deposit Account
maintenance

Base Capital Deposit Account
maintenance and conversion to
a current account

Per account & month

Per account & month

Zdarma / Free

Zdarma / Free

Potvrzeni o sloZeni nebo navysenf Za potvrzenf Confirmation of Base Capital Per confirmation 100
¢dstky zakladniho kapitalu Deposit Transfer

1.2. Vypisy Account’s Reporting
PRODUKT/SLUZBA JEDNOTKA PRODUCT/SERVICE UNIT FEE POPLATEK / PRICE
VYPISY Z UETU REPORTING FEES
Elektronické vypisy z UCtu Za UCet a mésic Electronic account statement Per account & month 30
(MT940) - na konci dne (MT940) - End of Day
Elektronické vypisy z U¢tu Za (Cet a mésic Electronic account statement Per account & month 30

(MT942) - pribézné

Elektronické vypisy z U¢tu v aplikaci
MyDocuments

SWIFTové vypisy MT940 / 942
v rdmci skupiny BNP Paribas

SWIFTové vypisy MT940 / 942
ze tfetich bank

SWIFTové vypisy MT940 / 942
do tfetich bank

Elektronické vypisy - balitek
standard

Elektronické vypisy - balitek
premium

Za (Cet a mésic

Za UCet a mésic

Za Utet a mésic a BIC

Za Utet a mésic a BIC

Za U¢et a mésic

Za U¢et a mésic

(MT942) - Intraday

Electronic account statement via
MyDocuments application

SWIFT MT940 / 942 reporting
within BNP Paribas

SWIFT MT940 / 942 reporting
from 3rd banks

SWIFT MT940 / 942 reporting
to 3rd banks

Electronic Reporting - standard

Electronic Reporting - premium
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Per account & month

Per account & month

Per account & month
& BIC

Per account & month
& BIC

Per account & month

Per account & month

Zdarma / Free

Zdarma / Free

20

55

60

100
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1.3. Urokové sazby

Account Interest Conditions

KREDITNi UROK CREDIT INTEREST

Bézny Ucet Bez Uroku Current Account Non-interest bearing

BéZny Ucet v EUR Bez Uroku Current Account in EUR Non-interest bearing

Utet zakladniho jméni Bez Uroku Base Capital Deposit Account Non-interest bearing
Stanoveno

Terminované vklady

Term Deposits Individually negotiated

individualné

DEBETNi UROK

DEBIT INTEREST

Nepovoleny debetni z0statek 20% pro Ucty v

jakékoliv méné

1.4. Ostatni poplatky spojené se spravou Ucto

Unauthorized overdraft

20% for accounts in all currencies

Other Account Management Fees

PRODUKT/SLUZBA JEDNOTKA PRODUCT/SERVICE UNIT FEE POPLATEK / PRICE
OSTATNi POPLATKY SPOJENE SE SPRAVOU UETU OTHER ACCOUNT MANAGEMENT FEES
Zprava pro auditora Za potvrzeni Audit confirmation letter Per confirmation 100
issuance
Pisemné potvrzeni banky Za potvrzeni Bank's written confirmation Per confirmation 20
Zablokovani / odblokovéni Uétu na Za Ukon Block / unblock account upon Per event 120
zakladé zadosti klienta client’s request
Zména opravéné osoby na Za Ukon Change of authorized persons Per event 20
podpisovém vzoru on a signature card
SWIFTové vypisy MT940/942 do a ze Za Ukon SWIFT MT940 /942 reporting Per event 20
tfetich bank - nastaveni nebo zména to or from 3rd banks - setup
instrukce or instruction amendment
Opétovné vytiSténi vypisu z U¢tu / Za vypis Account statement reprinting /  Per statement 40
duplicitni zaslani vypisu sending of duplicates
Prvotni ozndmeni o0 nutnosti Za ozndmeni Notification to cover non- Per notification Zdarma / Free
vyrovnani nepovoleného debetniho authorized debit account
z0statku balance
Opétovné oznameni o nutnosti Za ozndmeni Notification to cover non- Per notification 60
vyrovnani nepovoleného debetniho authorized debit account
z0statku balance
Cash Management - Zfizovacf Za Ukon Cash Management - Client Per event Stanoveno
poplatek za komplexni balik sluzeb Implementation individualné /
Individually
negotiated
Poplatky za zaslani kuryrem Za Ukon Courier charges Per event Stanoveno
individualné /
Individually
negotiated**

*  Poplatek za EUR depozita je vypocitavan z celkova sumy vkladi na vSech EUR Uctech klienta. Pro vypocet poplatku za EUR depozita se pouziji ustanoveni ¢l. 7,5, 7.6 a

7.8 VSeobecnych obchodnich podminek. Pro splatnost poplatku za EUR depozita se pouziji ustanoveni €L. 7.7 VSeobecnych obchodnich podminek.

/ Fee on EUR deposits is calculated from total sum of deposits on all client’s EUR accounts. The fee on EUR deposits shall be calculated in accordance with Articles 7.5,
7.6 and 7.8 of the General Terms and Conditions. The fee for EUR deposits payment conditions shall be governed by Articles 7.7 of the General Terms and Conditions.

**  Skuteéné néklady prepravce / Actual courier costs
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Elektronické bankovnictvi

Electronic Banking

2.1. Connexis Connexis

PRODUKT/SLUZBA JEDNOTKA PRODUCT/SERVICE UNIT FEE POPLATEK / PRICE
ZRiZEN{ SLUZBY ELEKTRONICKEHO BANKOVNICTVi SET UP FEES
Ztizovaci poplatek zahrnuje: Jednordzovy poplatek  /nitial set up fees Includes: One off fee 240

- doddnf a prvotni nastavenf - delivery and initial setup

pfistupovych préav uzivateld of the users access rights

- uZivatelské tokeny - user tokens

- prvotni za$koleni uzivateld - initial users‘training

- testovan( formatd - formats testing
Uzivatelsky token Za token User access security token Per token 20
Uzivatelsky token - pfevod na jiného  Za token User access security token - Per token 8
uZivatele update to a new user
Dodatec¢né Skolenf - telefonni Za hodinu Additional training - telephone Per hour 20
Dodatec¢né Skolenf - v prostorach Za Skolenf Additional training - on site visit in Per visit 200
klienta Prague
Ztizovaci poplatek - administrace Jednordzovy poplatek  /nitial set up for delegated One off fee 60
uzivatel0 bankou administration
PRODUKT/SLUZBA JEDNOTKA PRODUCT/SERVICE UNIT FEE POPLATEK / PRICE
SPRAVA ELEKTRONICKEHO BANKOVNICTV RUNNING FEES
Connexis Cash a Reporting Za (cet a mésic Connexis Cash and Reporting Per account & month 55
Connexis Reporting modul Za (cet a mésic Connexis Reporting module Per account & month 55
Connexis Guarantee Za (cet a mésic Connexis Guarantee Per account & month 55
Connexis Gateway online modul Za (cet a mésic Connexis Gateway online module — Per account & month 55
Connexis Liquidity Management - Za (cet a mésic Connexis Liquidity Management - Per account & month 100
Cash concentration Cash concentration
Connexis Liquidity Management - Za (cet a mésic Connexis Liquidity Management - Per account & month 100
Cash intercompany Cash intercompany
Connexis Liquidity Management - Za (cet a mésic Connexis Liquidity Management - Per account & month 100
Notional pooling Notional pooling
Ovladani U¢tu otevieného u tfeti banky Za UCet a mésic 3rd bank accounts access Per account & month 55
Administrace uZivatel0 bankou - Za pravnickou osobu a  Delegated administration - Per month per legal 72
zahrnuje nastavenf a Upravy mésic includes setup and amendments  entity
pristupovych préav uZivateld of user access rights parameters
Blokace a odblokovani uZivatele Za Ukon Block a user /unblock a user Per event 10

2.2. Connexis Gateway Connexis Gateway
PRODUKT/SLUZBA JEDNOTKA PRODUCT/SERVICE UNIT FEE POPLATEK / PRICE
ZRIZENi A VEDENI SLUZBY ELEKTRONICKEHO BANKOVNICTVi SET UP AND RUNNING FEES
Ztizovaci poplatek Jednordzovy poplatek — Set up fee One off 240
Connexis Gateway Cash a Reporting Za (Cet a mésic Connexis Gateway Cash and Per account & month 55
reporting
Connexis Gateway Reporting modul Za (cet a mésic Connexis Gateway Reporting Per account & month 55
module
| 5
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2.3. SWIFTnet SWIFTnet
PRODUKT/SLUZBA JEDNOTKA PRODUCT/SERVICE UNIT FEE POPLATEK / PRICE
ZRiZENi A VEDENi SLUZBY ELEKTRONICKEHO BANKOVNICTVi SET UP AND RUNNING FEES
Zfizovaci poplatek Jednordzovy poplatek  Set up fee One off 240
Spréva SWIFTnet Za (cet a mésic Maintenance fee Per account & month 60
2.4 Ostatni systémy el. bankovnictvi Other electronic banking channels
PRODUKT/SLUZBA JEDNOTKA PRODUCT/SERVICE UNIT FEE POPLATEK / PRICE
ZRiZENi A VEDENi SLUZBY ELEKTRONICKEHO BANKOVNICTVi SET UP AND RUNNING FEES
Ztizovaci poplatek Jednordzovy poplatek  Set up fee One off 240
Spréva Global EBICS, E-Link Za (cet a mésic Maintenance fee Per account & month 60
Global EBICS, E-Link
3.  Platebni styk Payment Traffic
3.1. Domaci platebni styk* Domestic Receipts and Payments*
PRODUKT/SLUZBA JEDNOTKA PRODUCT/SERVICE UNIT FEE POPLATEK / PRICE
DOSLE PLATBY RECEIPTS
Domaci platba Za polozku Domestic Transfer standard Per transaction 0,40
Doméci urgentni platba Za polozku Domestic Transfer urgent Per transaction 4
Inkaso - na zdkladé predchozi vyslé Za polozku Direct debit - collection based on  Per transaction 0,40
z4dosti 0 inkaso outward request for debit
Inkaso - pfijata zadost o inkaso Za polozku Direct debit - inward request for ~ Per transaction Zdarma / Free
debit
ODCHOZi PLATBY PAYMENTS
Interni elektronickd platba Za polozku Internal Transfer electronic Per transaction Zdarma / Free
Domaéci elektronicka platba Za polozku Domestic Transfer electronic Per transaction 0,40
Domdcf elektronicka urgentni platba Za polozku Domestic Transfer electronic Per transaction 40
urgent
Inkaso - platba na zékladé obdrzené Za polozku Direct debit - Transfer upon inward — Per transaction 1
Zddosti 0 inkaso request for debit - clearing
Inkaso - odchozf zadost o inkaso Za polozku Direct debit - outward request for Per transaction 0,60
debit
*  platby v CZK pro banku pFijemce v Ceské republice. Vracené platby jsou zpracovany jako pFichozi platby. / CZK transfers for beneficiary bank within Czech
Republic. Returns are processed as incoming transfers.
3.2. Svoz hotovosti prostiednictvim agentury  Cash Collection via CIT Company
PRODUKT/SLUZBA JEDNOTKA PRODUCT/SERVICE UNIT FEE POPLATEK/ PRICE
Svoz hotovosti prostrednictvim Za Ukon Cash collection via CIT company  Per event 100
agentury - nastaveni / zména sluzby - service setup / amendment
Svoz hotovosti prostrednictvim Za pravni entitu a Cash collection via CIT company  Per month per legal 50
agentury - vybér / vklad hotovostina  mésic - deposit / withdrawal Transfer — entity
ucet klienta to client’s account
| 6
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*

3.3. SEPA platby* SEPA Receipts and Payments*

PRODUKT/SLUZBA JEDNOTKA PRODUCT/SERVICE UNIT FEE POPLATEK / PRICE
DOSLE PLATBY RECEIPTS

SEPA platba Za polozku SEPA Credit Transfer Per transaction 0,40
SEPA instantni platba Za polozku SEPA Instant Credit Transfer Per transaction 0,40
SEPA inter-company plata Za polozku SEPA Credit Transfer Intercompany Per transaction 4
ODESLANE PLATBY PAYMENTS

SEPA elektronicka platba Za polozku SEPA electronic Per transaction 0,40
SEPA instantni elektronicka platba Za polozku SEPA Instant Credit Transfer Per transaction 0,40
SEPA urgentni elektronickd platba Za polozku SEPA Urgent electronic Per transaction 40
SEPA mzdovd elektronickd platba Za polozku SEPA Salary electronic Per transaction 0,40
SEPA instantni mzdovad elektronickd platba Za polozku SEPA Instant Salary electronic Per transaction 0,40
SEPA inter-company elektronickd platba ****  Za poloZku SEPA electronic Intercompany Per transaction 20
SEPA Direct Debit (CORE/B2B) Za polozku SEPA Direct Debit (CORE/B2B) Per transaction 1
SEPA - R transakce Za polozku SEPA - R transaction Per transaction 8

Platby EUR v ramci SEPA oblasti podané bance v xml formdtu. Vracené platby jsou zpracovany jako pfichozi platby./ Payments in EUR within SEPA zone initiated in xml

format. Returns are processed as incoming transfers.

3.4. Evropské a mezinarodni platby* European and International Receipts and Payments*
PRODUKT/SLUZBA JEDNOTKA PRODUCT/SERVICE UNIT FEE POPLATEK / PRICE
DOSLE PLATBY RECEIPTS
Zahranic¢ni platba Za polozku International Transfer standard Per transaction 8
Zahrani¢ni Inter-company platba** Za polozku International Transfer Per transaction 10

intercompany**
Zahraniéni urgentni platba Za polozku International Transfer urgent Per transaction 16
Evropska platba v EUR Za polozku European Transfer in EUR Per transaction 4
ODESLANE PLATBY PAYMENTS
Evropska elektronickd urgentni platba v Za polozku European Transfer electronic urgent — Per transaction 40
EUR*** - in EUR***
Evropska elektronickd inter-company platbav ~ Za polozku European Transfer electronic Per transaction 20
EUR** intercompany - in EUR**
Mezindrodnf elektronicka platba Za polozku International Transfer electronic Per transaction 20
Mezindrodnf elektronicka inter-company Za polozku International Transfer electronic Per transaction 26
platba** intercompany**
Mezindrodni elektronickd urgentni platba Za polozku International Transfer electronic Per transaction 40

urgent

*

*K

Platby v cizich méndch a platby v CZK do zahraniéi. Vracené platby jsou zpracovany jako pfichozi platby./ Foreign Currency Transfers and CZK Cross Border Transfers.

Returns are processed as incoming transfers.

Instrukce s kédovym slovem INTC / Instruction flagged INTC
*** Banka piijemce adresovatelnd na EUR high value clearing TARGET 2 / Beneficiary bank reachable on the EUR high value clearing TARGET 2

****Instrukce s kédovym slovem INTC v poli Category purpose / Instruction flagged INTC in Category purpose field

BN P PAR' BAS | The bank for a changing world
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3.5.

Platby s konverzi - poplatek za
zpracovani ménné konverze

Platby s konverzf

Sménetné obchody pres oddélenf
Treasury

Podminky ménové konverze

Za polozku

Automatickd konverze

Sménny kurz

Foreign Exchange Conditions

Transfers with conversion -
conversion handling fee

Transfers with conversion

Foreign exchange services via
Treasury Desk

Automated

Per transaction Zdarma / Free

Trzni sménny kurz /

conversion Market exchange rate

Individualni sazba /
Individually negotiated

Treasury Desk
trading

3.6. Ostatni poplatky platebniho styku Other Payment Traffic Fees

PRODUKT/SLUZBA JEDNOTKA PRODUCT/SERVICE UNIT FEE POPLATEK / PRICE
Mezindrodnf platebnf{ instrukce - Za polozku International transaction - Per transaction 20
pozadované vyporadani poplatkd OUR* requested fee instruction OUR*
Poplatky korespondec¢nich bank Za polozku Correspondent Banking Per transaction
(SWIFT) (SWIFT) "
e  Poplatek za pfichozf zpracovan{ e Processing fee
e  Poplatek za odchozi zpracovdnf e Swift fee
Opravné poplatky* Za polozku Repair fee* Per transaction 14

- nedostate¢né kryti platebniho - insufficient funds on a/c

pfikazu )

- BIC or IBAN incorrect or

- nesprdvny nebo chybéjici BIC missing for EUR transactions

nebo IBAN pro Evropské platby v

EUR - IBAN or BBAN and BIC or

clearing code incorrect or

- nesprdvny nebo chybéjici IBAN ¢i missing for domestic transfer

BBAN a BIC nebo clearingovy kéd in CZK

pro domaéci platby v CZK
Poddnf platebniho pfikazu na Za polozku Paper based Transfer order* Per transaction 55
papirovém nosici*
Kopie SWIFTové zprévy Za polozku Copy of SWIFT message Per transaction 8

* pfiplatek k poplatku prisludné pozadované platby / Surcharge to the fee of the underlying outgoing transfer
3.7. Ostatni sluzby platebniho styku Other Payment Traffic Services

PRODUKT/SLUZBA JEDNOTKA PRODUCT/SERVICE UNIT FEE POPLATEK / PRICE
Pisemné potvrzeni banky o provedené  Za potvrzeni Bank’s written confirmation of Per confirmation 20
platbé payment execution
Investigacni poplatky a Setfeni plateb* Za Gkon Payment investigation fees* Per event 55
Zajisténi zpétné valutace provedné Za Ukon Back valuation handling of Per event 60

platby**

Zruseni platby na zékladé zadosti
klienta - pred zU¢tovdnim platby

Zruseni platby na zékladé zadosti
klienta - po zUCtovdni platby ***

Inkaso / trvaly platebnf pfikaz -
nastaveni/zména instrukce/manddtu

Vzdaleny pfistup na Ucet - nastaveni /
zména instrukce

Vzdaleny pfistup na Ucet
prostrednictvim SWIFTu - sprava

Smlouva s bankou o vzdaleném
prstupu na Ucet

Za polozku

Za polozku

Za Ukon

Za Ukon

Za Ucet a mésic a BIC

Jednorazovy poplatek

executed transfer**

Transfer cancellation per client
request - prior Transfer execution

Transfer cancellation per client
request - after Transfer
execution***

Direct Debit / Standing Order -
set up/amendment of
instruction/mandate

Remote Access instruction - setup
or instruction amendment

Remote Access via SWIFT -
maintenance

Remote Access arrangement with
another bank

Per transaction

Zdarma / Free

Per transaction 40
Per event 14
Per event 20
Per account per month 10
per bank

One off set up fee per 600

bank

*  navySené o poplatky tretich bak / Plus costs of 3rd banks
**  navy$ené o ¢astku Uroku stanoveného tretimi bankami a poplatky tretich bank / Plus applicable interest amount as defined by Bank Plus costs of the 3rd bank
*** za kazdou polozku v hromadném platebnim prikaze. Dodate¢né poplatky mohou byt pozadovany bankou prijemce. / applies to each item within a mass payment

instruction. Additional fees may be requested by the beneficiary bank.
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4. Rizeni likvidity a optimalizace Groki*  Liquidity Management*

4.1. Fyzicky cashpooling Cash Concentration
PRODUKT/SLUZBA JEDNOTKA PRODUCT/SERVICE UNIT FEE POPLATEK / PRICE
ZRiZENi SLUZBY - CASH CONCENTRATION SET UP FEES
Domadcf struktura Jednorazoveé Domestic structure One off fee Stanoveno
. o R individualné
Preshrani¢nf struktura Jednorazoveé Cross border structure One off fee Individually
negotiated
SPRAVA SLUZBY - CASH CONCENTRATION RUNNING FEES
Cash Concentration - za Master GCet  Za UCet a mésic Cash Concentration - Master Per account & month 50
account
Cash Concentration - za U¢et v rdmci  Za UCet a mésic Cash Concentration - account held Per account & month 50
skupiny BNP Paribas within BNP Paribas’ network
Cash Concentration - za U¢et vedeny u  Za U¢et a mésic Cash Concentration - account held Per account & month 50
tfetich bank with third party banks
SPRAVA STRUKTURY STRUCTURE MANAGEMENT
Pridani nebo odebrani U¢tu ze Za (Cet Add or close accounts Per account 10
struktury
Pridani nebo odstoupenfi spole¢nosti Za spole¢nost Add or close companies Per company 60
Ostatni zmény ve strukture Za Ucet Other amendments Per account 60
VYKAZY / VYPISY REPORTING
PUjcky prfijaté/vydané - vypis pozice Za strukturu a mésic  L/B position statement Per structure & month 15
PUjcky prijaté/vydané - vypis GCtu Za strukturu a mésic  L/B account statement Per structure & month 15
PUjcky prijaté/vydané - Urokovy vypis  Za strukturu a mésic  L/B interest statement Per structure & month 15
Upozornéni na prekrocCeni pozice v Za strukturu a mésic  Balance alert email Per structure & month 5
cashpool strukture
PUjcky prijaté/vydané - platby Urokd Za strukturu a mésic  L/B interest transfer Per structure & month Stanoveno
individualné
Individually
negotiated
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4.2. Fiktivni cashpooling

Notional Pooling

PRODUKT/SLUZBA JEDNOTKA PRODUCT/SERVICE UNIT FEE POPLATEK / PRICE
ZRizENi SLUZBY NOTIONAL POOLING SET UP FEES

Ztizeni sluzby Notional pooling - Jednorazoveé Structure set up fees - Balance One off Stanoveno
Balance compensation compensation individualné
Individually
negotiated
Ztizeni sluzby Notional pooling - Jednorazové Structure set up fees - Interest One off Stanoveno
Interest optimisation optimisation individualné
Individually
negotiated

SPRAVA SLUZBY NOTIONAL POOLING RUNNING FEES
Notional pooling - jednoménovy / Za UCet a mésic Structure periodic fees - single / Per account & month Stanoveno
viceménovy - Balance compensation multiple currency - Balance individualné
compensation Individually
negotiated
Notional pooling - jednoménovy / Za (UCet a mésic Structure periodic fees - singe / Per account & month Stanoveno
viceménovy - Interest optimisation multiple currency - Interest individualné
optimisation Individually
negotiated

ZMENA STRUKTURY AMENDMENT S
Pridani nebo odebrdni Uctu Za UcCet Add or remove an account Per account 10
Pridani nebo odstoupeni spolecnosti Za spolecnost Add or close companies Per company 60
Ostatni zmény ve struktufe Za (Cet Other amendment Per account 60

*  Poskytnutni sluzby se souhlasem Banky po splnéni podminek klientem. / Service provided upon Banks approval and conditions fulfilment by the Client.

5. Referencni sazby / Reference rates

EONIA-€STR Spread znamend 0.085%, pokud Evropska Centrdlni Banka neuvefejni jinou ro¢ni procentni sazbu, kterd ma byt povazovdna za
"EONIA-€STR spread”, v takovém pripadé bude "EONIA-€STR Spread" znamenat takovou jinou sazbu uvefejnénou Evropskou Centréalni bankou.

EONIA-€STR Spread means 0.085%, unless the European Central Bank publishes a different percentage rate per annum to be the “EONIA-€STR
spread”, in which case it will be such different rate published by the European Central Bank.

Enhanced €STR znamend, ve vztahu ke kazdému dni, rocni procentni sazbu, kterd je souctem pfislusné: (a) €STR; a (b) EONIA-€STR Spread, a
pokud je takovd vyslednd ro¢ni sazba niz$i nez O, pak se ma za to, ze Enhanced €STR je O *.

Enhanced €STR means, in relation to any day, the percentage rate per annum which is the aggregate of the applicable: (a) €STR, and (b)
EONIA-€STR Spread, and if that rate is less than zero, Enhanced €STR shall be deemed to be zero*.

€STR znamen3, ve vztahu ke kazdému dni:

() prislusnou Zobrazenou sazbu pro dany den; nebo

(b) pokud Zobrazend sazba neni k dispozici pro €STR pro dany den, pak naposledy aplikovatelna Zobrazend sazba, kterd vSak nebude starsf

nez 30 dnf; nebo

(©) pokud se pouzije bod (b) vySe a neni k dispozici Zobrazend sazba ne star$i 30 dni, pak se pro dany den nepouzije €STR a sazba bude
uréena Bankou na zékladé ustanoveni o Ndkladech financovani.

€STR means, in relation to any day:

(a) the applicable Screen Rate for that day, or

b) if no Screen Rate is available for €STR for any applicable day, the applicable €STR will be the most recent applicable Screen Rate which
is as of a day which is no more than 30 days before that day, or

(c) if paragraph (b) applies and there is no applicable Screen Rate which is as of a day which is no more than 30 days before that day,
there shall be no €STR for that day Cost of funds shall apply.
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Federal Funds Effective Rate znamena ve vztahu ke kazdému dni vy$3i z ndsledujicich hodnot: (a) sazba vypoctend Federal Reserve Bank of
New York na zdkladé transakel Federdlniho fondu provddénych v tento den depozitnimi institucemi (jak je urceno zpdsobem, ktery ¢as od ¢asu
zvefejni na svych vefejné pristupnych internetovych strankach Federal Reserve Bank of New York) a zvefejnénych nésledujici pracovni den v
New Yorku Federal Reserve Bank of New York jako Federal Funds Effective Rate nebo (b) 0 %.

Federal Funds Effective Rate means, for any day, the greater of (a) the rate calculated by the Federal Reserve Bank of New York based on
such day’s Federal funds transactions by depositary institutions (as determined in such manner as the Federal Reserve Bank of New York shall
set forth on its public website from time to time) and published on the next succeeding New York Business Day by the Federal Reserve Bank of
New York as the Federal funds effective rate and (b) 0%.

PRIBOR znamend Referen¢ni sazbu pro ¢eskou korunu (CZK) uvedenou priblizné v 11:00 stredoevropského ¢asu v pfislusny den kotace na
prislusnych internetovych strankach administratora PRIBOR, kterym je ke dni nabyti U¢innosti tohoto Sazebniku poplatkd a odmén spole¢nost
Czech Financial Benchmark Facility s.r.o. Pro 0¢ely vypoctu Uroku (pfipadné poplatku) ze zdstatku na Platebnim U¢tu se jako Referenéni sazba
pouzije PRIBOR pro Urokové obdobi ,overnight” (O/N).

PRIBOR means the Reference Rate for the Czech Koruna (CZK) announced and published at approximately 11 a.m. of the CET of the relevant
quotation day on the website of the PRIBOR administrator, which is Czech Financial Benchmark Facility s.r.o. as of the effective date of this
Price List. For the purposes of calculating the interest (or fee) on the balance on the Payment Account, the PRIBOR for the interest period
“overnight" (O/N maturity) shall apply as the Reference Rate.

SONIA znamend, ve vztahu ke kazdému dni:
(a) prislusnou Zobrazenou sazbu pro dany den; nebo

(b) pokud Zobrazena sazba nenf k dispozici pro SONIA pro dany den, pak naposledy aplikovatelnd Zobrazend sazba, ktera vsak nebude
star$i nez 30 dnf; nebo

(©) pokud se pouzije bod (b) vySe a neni k dispozici Zobrazena sazba ne star$i 30 dni, pak se pro dany den nepouzije SONIA a sazba bude
uréena Bankou na zakladé ustanoveni o Nakladech financovdn.

SONIA means, in relation to any day:
(a) the applicable Screen Rate for that day, or

) if no Screen Rate is available for SONIA for any applicable day, the applicable SONIA will be the most recent applicable Screen Rate
which is as of a day which is no more than 30 days before that day, or

(c) if paragraph (b) applies and there is no applicable Screen Rate which is as of a day which is no more than 30 days before that day,
there shall be no SONIA for that day Cost of funds shall apply.

Néklady financovani znamend Urokovou sazbu stanovenou Bankou jako roéni procentni sazbu, za kterou je Banka schopna ziskat prostfedky z
jakéhokoli zdroje, ktery pfimérené vybere, aby poskytla nebo zachovala Uvér(y) ve stejné méné, s obdobim srovnatelnym s pfislusnou dobou
Uvéru a ve stejné vysi, véetng, ale nikoli vyhradné, vSech ndkladd a vydaji vynalozenych Bankou na ziskani a/nebo udrzeni takového
financovani.

Cost of Funds means the interest rate determined by the Bank as a percentage per annum at which the Bank is able to attract funds from
whatever source it may reasonably select in order to grant and/or maintain loan(s) in the same currency, with a period comparable to the
respective term of the loan and for the same amount, including, but not limited to, all costs and expenses made by the Bank for attracting
and/or maintenance of such financing.

Referenéni banky znamend Banku a jakoukoli jinou banku nebo finanénf instituci vybranou Bankou pro tento U¢el.

Reference Banks means the Bank and any other bank or financial institution selected for this purpose by the Bank.

TARGET Den znamend den, kdy je TARGET2 otevien pro vyporadani plateb v euro.
TARGET Day means any day on which TARGETZ is open for the settlement of payments in euro.

TARGET2 znamend platebni systém Trans-European Automated Real-time Gross Settlement Express, ktery vyuzivé jedinou sdilenou platformu a
ktery byl uveden do provozu 19. listopadu 2007.

TARGET2 means the Trans-European Automated Real-time Gross Settlement Express Transfer payment system which utilises a single shared
platform and which was launched on November 19, 2007.
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Zobrazen4 sazba znamena:

(a) ve vztahu k €STR, kratkodobou Urokovou sazbu u mény euro (the euro short-term rate €STR) spravovanou Evropskou centrélni bankou
(nebo jakoukoli jinou osobou, kterd pfevezme sprdvu této sazby) zobrazenou bud (i) (pfed jakoukoliv Upravou, pfepottem nebo
opétovném zvefejnénim) v 8:00 hod. (CET) nebo (i) (pokud dojde k jakékoli Upraveé, pfepottu nebo znovuzobrazeni pred 9:00 hod. (CET))
pak v 9:00 hod. (CET) bezprostfedné nésledujici TARGET Den na strance EUROSTR = obrazovky Thomson Reuters (nebo jakékoli jiné
strénky Thomson Reuters, kterd tuto Referenéni sazbu zobrazuje), nebo na prislusné strance takové jiné informacni sluzby, kterd tuto
Referencni sazbu ¢as od ¢asu uverejniuje misto Thomson Reuters. Pokud takova stranka nebo sluzba prestane byt dostupnd, mdze Banka
specifikovat jinou stranku nebo sluzbu zobrazujici tuto Referen¢ni sazbu.

(b) Ve vztahu k SONIA promeér indexu overnight sazby britské libry spravované Bank of England (nebo takovou jinou osobou, kterd prevezme
spravu této Referentni sazby) zobrazeny (prfed jakoukoliv Upravou, pfepottem nebo opétovném zvefejnénim) v 9:00 hod. (CET)
bezprostredné ndsledujici pracovni den v Londyné na prislusné strance jakéhokoliv autorizovaného spravce distributora této Referen¢ni
sazby.

(©) ve vztahu k SARON $vycarskd primérna overnight sazba spravovand SIX Swiss Exchange (nebo jakoukoli jinou osobou, kterd prevezme
spravu této Referen¢ni sazby) zverejnény nejpozdéji v 18:00 (CET) na pfislusné strance jakéhokoli autorizovaného distributora této
Referenc¢ni sazby.

Screen Rate means:

(a) in relation to €STR, the euro short-term rate (€STR) administered by the European Central Bank (or any other person which takes over
the administration of that Reference Rate) displayed either (i) (before any correction, recalculation or republication by the
administrator) at 8:00 a.m. (CET) or (ii) (if any correction, recalculation or republication occurs prior to 9:00 a.m. (CET)) at 9:.00 a.m.
(CET)], on the immediately succeeding Target Day on page EUROSTR= of the Thomson Reuters screen (or any replacement Thomson
Reuters page which displays that Reference Rate), or on the appropriate page of such other information service which publishes that
Reference Rate from time to time in place of Thomson Reuters. If such page or service ceases to be available, the Bank may specify
another page or service displaying this Reference Rate.

) in relation to SONIA, the sterling overnight index average administered by the Bank of England (or any other person which takes over
the administration of that Reference rate) displayed (before any correction, recalculation or republication by the administrator) at 9:00
a.m. on the immediately succeeding London Business Day on the relevant page of any authorised distributor of that Reference rate.

() in relation to SARON, the Swiss average rate overnight administered by SIX Swiss Exchange (or any other person which takes over the
administration of that rate) published at or after 6:00pm (CET) on the relevant page of any authorised distributor of that Reference
Rate.
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